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 اس الباب الخ

 في تعليم اللغة العربية سيةاللغة العربية و الإندونيفونيم في  التحليل التقابلي انعكاس

ليس بسهل  )اللغة العربية( أف تعليم اللغة الأجنبيةكما سرحنا في الباب السابق 
امٌا أف يكوف الخطأ خالصا من عدـ علمو عن لغة  ،حتى يقوـ بالخطاء مرارا ،للطالب
  (.اـ من تأثتَ اللغة الأـ )اللغة الإندكنيسية ) العربية(الذدؼ

 ،الدساكاةك  ،ىناؾ أكجو التشابو التحليل التقابلي السابق كافبالنظر إلى نتائج 
 التي تؤدم الى ةلإندكنيسيكافونيم الحركات كالصوامت في اللغة العربية  كالإختلاؼ بتُ

من ف ة الذدؼ.دراستو اللغة العربية التى ىي لغ ءالصعوبة عند الطالب اثنا السهولة اك
في تلك  ة باللغة الإندكنيسيةاما كاف لو كجو الدساك  ة العربية ىوكجو السهولة في تعلم اللغا

التى  بةكجو الصعو من أك لشلة كمتعبة.   كثتَة  حتى لا يحتاج الددرس الى تدريبات الفونيمات
ختلافات الإتشابهات كال كثرة ا  لكن ،ىو مالم يكن لو كجو الدساكاة طاءتؤدم الى الأخ

  العربية كالإندكنسية. اللغة في فونيم 

ة التحليل التقابلي تعليم اللغة العربية بدقارب اهميةعلى  ةالباحث ترأ ،على ذالكبناء 
ت في الغة العربية لاؼ بتُ فونيم الحركات كالصوامتخلدؤسس على التشابو كالإا

  ، كقد تم البحث عنها.كالإندكنيسية

ربية في اللغة الع تلاؼ بتُ فونيم الحركات كالصوامتكبعد معرفة اكجو التشابو كالإخ
يدكر البحث العلمى في ىذا   كلتتميم الفائدةكما شرحنا فى الباب  اعلاه كالإندكنيسية  

فونيم اللغة العربية ك في التحليل التقابلي  نعكاسالباب الخامس حوؿ الأمور الدتعلقة با
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من الناحية  نعكاسالإ كىي )أ( ،أكجو ةمن ثلاث الإندكنيسية في تعليم اللغة العربية
 .العمليةمن الناحية  نعكاسلإا)ج(  ،من الناحية الدنهجية نعكاسلإا)ب(  ،النظرية

 نظريةسن الناحية ال نعكاسالإ .أ 
نظرة ثاقبة مفيدة  العلمي من الناحية النظرية، يدكن أف يوفر ىذا البحث

 فونيم الحركاتلدعلمي اللغة العربية فيما يتعلق بأكجو التشابو كالاختلاؼ بتُ 

لغة العربية حتى يتمكنوا من التنبؤ بالصعوبات أك الأخطاء التي قد في الكامت كالصو 

بناءن على التحليل الذم تم إجراؤه، ىناؾ عديد  1بردث عند نطق الأصوات العربية.

بتُ اللغتتُ  من ظواىر الخطأ التي ييفتًض أنها نابذة عن الاختلافات كالتشابهات

  تسبب صعوبات تؤدم إلى أخطاء. ابحيث ييتوقع أنه

على سبيل الدثاؿ، نطق الأصوات العربية التي تشبو الأصوات الإندكنيسية. 

. على سبيل الدثاؿ، عند نطق حرؼ / ؽ / في  /k/مثل نطق الصوت / ؽ / مع 

" تعتٍ   ام (k) الى نطق حرؼ عن غتَ قصد يتم الإنتقاؿس، ”hati“كلمة "قػىلٍبه

"kalbun " "  الدثاؿ الأخر. "anjingعتٍ "بدالذم إذا كتب باللغة العربية يصبح "كىلٍبه

، على سبيل الدثاؿ، عند نطق حرؼ /ص/ في كلمة "نصر" تعتٍ /s/مع  ص//

"pertolongan " سيتم الإنتقاؿ عن غتَ قصد الى نطق حرؼ/s/ ام "nasrun الذم "

                                                           
1
 Moh. Pribadi, “Kasus Analisis Kontrastif..., hlm 187. 
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" نىسٍ إذا كتب باللغة العربية يصبح " خر ىو الأثاؿ الد ".  garuda  burung عتٍ "بدره

 ام (Ng) الإنتقاؿ عن غتَ قصد الى نطق حرؼ ،()ع( في )عالدتُ عند نطق حرؼ

(Ngalamin).  ."لمتاف لذما أصوات متشابهة كعدد الككلمة "لاريب" مع "لريب

الاختلاؼ بتُ الكلمتتُ في جانب قصر طوؿ  قع)أربعة أصوات(. ي مستويةأصوات 

"أصوات  .الصوت الذم يؤثر بالطبع على الدعاني الدختلفة ، كلاهما "ك "لاى  "ؿى

" كانتإذا   .نيماففو  “benar ada -benarعتٍ أف التي بد" لريبفي كلمة " "ؿى

"keraguan .فلن يكوف "لاريب"  في كلمة" لاى "بػ  الذاعند استبدtidak ada “ 

”keraguan .ٌأف يحدث أحد ىذه الأخطاء لأف يدكن ، لذلك تؤثر على تغيتَ الدعت

الطلاب غتَ معتادين على نطق حركات الطويلة باللغة العربية، لأنو لا توجد في 

اللغة الإندكنيسية حركات طويلة كما في العربية، كىناؾ العديد من الأمثلة لأخطاء 

النطق العربية الأخرل. يدكن أف بردث بعض الأمثلة على أخطاء النطق العربية 

بلغتهم الأـ بحيث يدكن الخلط بتُ النطق  الكلاـة أعلاه لأنهم معتادكف على الدذكور 

 العربي كالأصوات الإندكنيسية الدماثلة.

ىذا من الأخطاء القاتلة التي يدكن أف تؤدم إلى سوء الفهم عند التعامل مع 

ا ىو لسيف أكثر إذا حدث ىذا الخطأ المحاكر بسبب تغتَات في الصوت كالدعتٌ، كلش
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استخداـ الكثتَ من  قعي واء أداء الشعائر الدينية، فسيحدث تغيتَ في الدعتٌ لأنأثن

 .ةلاحظمدكف أف ب، كلكن تظهر ردات.لا ينبغي أف تلفظ في الصلاةالدف

 المنهجية سن الناحية نعكاسلإا .ب 

، لأف على الدعلمتُ انعكاس لو التقابلي، فإف التحليل من الناحية الدنهجية

ل كأساس منطقي لذم كلدمارسي تعليم اللغة الأجنبية في كضع ىذا التحليل يعم

كالاستًاتيجيات الدستخدمة في تدريس اللغة  الطرؽبالدبادئ ك  السياسات الدتعلقة

العربية في الفصل التي يدكن استخدامها للتغلب على الصعوبات أك الأخطاء التي قد 

شرح كت الباحثةذكر ت، ىنا سوؼ ا يليفيم 2بردث عند نطق الأصوات العربية.

كالاستًاتيجيات الدناسبة التي يدكن استخدامها في تعليم  لستلف الدبادئ كالأساليب

/ الأصوات العربية التي يدكن استخدامها للتغلب على الصعوبات أك  فونيمال

 الأخطاء التي قد بردث عند نطق الأصوات العربية.

 اللغة العربيةسبادئ تعليم  .8

لدبادئ الدناسبة في تدريس الأصوات العربية التي يدكن استخدامها للتغلب ا

 على الصعوبات أك الأخطاء التي قد بردث عند نطق الأصوات العربية ىي: 

 

                                                           
2
 Ibid., hlm 188 
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 (Accurasy)التقشف  ( أ

يدكن أف تمنع الطلاب من اك أساليب  طرؽالتدريس ب ىو التقشف

ة. كىي الدقة غة ثانيشيء يؤدم إلى تكوين عادات خاطئة في استخداـ ل

 ، كتركيب الجملة،في نطق أصوات اللغة، كاستخداـ أشكاؿ الكلمات

ة الأدبية في سياؽ ، إذا تم استخداـ اللغكأسلوب اللغة. كيخرج عن التقشف

، ككذلك في سياؽ المحادثة الرسمية طبيعيةالة لغأك ال، رسمي أك العكس

، هم. على سبيل الدثاؿأصحابها أنفساستخداـ أسلوب لغة غتَ معركؼ بتُ 

يجب على الدعلم استخداـ أمثلة على استخداـ اللغة التي تنطبق بالفعل في 

 3تلك اللغة.

 (Gradation)التدىرُّج  ( ب

يجب للمعلمتُ جلب طلاب من شيء كاف معركفا إلى لرهوؿ مع 

ىا ىي الأساس كالتحضتَ ك أف تكوف الخطوة التي يتخذخطوات سهلة. يجب 

كحكم الدلالة. على  ا ينطبق على كل من تعلم الدفرداتللخطوة التالية. كىذ

سبيل الدثاؿ، في تدريس الدفردات، يجب اختيار الدفردات على أساس 

                                                           
3
 Abdul Mu’in, Analisis Kontrastif Bahasa Arab..., hlm. 127 
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الشًعبية، كالفائدة، كالراحة. من الأشياء التي تتضمن ارشادات خطوة بخطوة 

 ما يلي:

التدريب على السمع قبل النظر )قبل قراءة شيء مكتوب، يجب أف  .1

ا من حيث السمع(.  يعرفو الطلاب جيدن

 .(expression)قبل التعبتَ  (reception)ستلاـ الإ .2

 تكرار النطق قبل القراءة. .3

 التعبتَ الدوجو قبل حرية التعبتَ. .4

 (Proportion)التوازف  ( ج

ن الدهارات اللغوية الأربع كفقنا لأهميتها، يعتٍ أنو يجب إعطاء كل م

بحيث لا تتغلب الواحدة على الأخرل. في الدواد التعليمية، مثالا، يتم 

بطريقة متوازنة فيما يتعلق بالنظاـ الصوتي كشكل الكلمات كالتًكيب  اتقديده

كالدعتٌ. كعند تدريس كل جانب من ىذه الجوانب يجب الإىتماـ بها، حتى 

 اللغوية للطلاب كاملا. تنمي القدرات

 (Concreteness)الدلموسة  ( د

يجب أف ك يجب أف يظهر تعليم اللغة أمثلة أكثر من النظرية كالتفستَ. 

يبدأ الدثاؿ من شيء حقيقي أك ملموس )يدكن للحواس الوصوؿ إليو( قبل 
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أكثر من تقدنً  ةلمثالأ أف إعطاءالانتقاؿ إلى شيء لررد. من الواضح 

نح الفهم الإمكاف بشيء حقيقي في الحياة، كيدح الدعتٌ قدر شر النصيحة. كي

بتكرار الأمثلة. على غرار ىذا الدبدأ ىو مبدأ "الدمارسة" لادك. أم، يجب 

في لشارسة اللغة. أظهر اللغويوف أهمية ىذه قضاء معظم كقت الدراسة 

، على سبيل الدثاؿ، فريسسالدمارسة من خلاؿ أنماط الحفظ كالدمارسة. 

لممارسة كليس أكثر لالفصل في وقت الفي الدائة من  85% بقضاءتوصي 

 4.في الدائة للتوضيحات كالتعليقات 15%من 

 (Interest) رغبةال ( ق

 رغبةفي التدريس، يجب استخداـ الأشياء التي يدكن أف تولد ال يعتٍ أف

التي يدكن أف تثتَ كالتحفيز كالحماس من الطلاب لتحقيق النجاح. الأشياء 

 ، على سبيل الدثاؿ:رغبةال

 بذنب الأشياء التي تثتَ الشكوؾ. .1

 زراعة الشعور بالقدرة على الذات / القدرة على الثقة بالنفس. .2

 توفتَ ركح الدنافسة الصحية .3

 دمج عناصر اللعبة. .4

                                                           
4
 Ibid., hlm 128-129. 
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 تكوين علاقات تربوية بتُ الدعلمتُ كالطلاب. .5

 يب.الاختلافات في الأسال .6

 (The Multiple Line of Approach)الدخل الدتعدد  ( ك

يجب أف يكوف تعلم اللغة من جوانب متنوعة، باستخداـ طرؽ 

مناسبة متنوعة طالدا أنها بذلب الفعالية كالكفاءة في برقيق لصاح تعليمي 

. يدعو ىذا الدبدأ إلى أخذ الختَ من لرموعة متنوعة من الأساليب.  عاؿو

 5نهج كاحد.ليست جامدة مع 

 الكلاـ قبل الكتابة  ( ز

يجب أف يبدأ الدعلموف في تدريس اللغة لشارسة الاستماع كالتحدث، ثم 

التي يتم يتوافق مع كجهة نظر علم اللغة،  متابعة القراءة كالكتابة. ىذا الدبدأ

ويد التعبتَ عنها بشكل أفضل في المحادثة. لا يدكن أف تمثل الكتابة التج

كالإيقاع كالذبوط، لكن ىذا لا يعتٍ أنو يجب تعليم الدهارات الشفوية فقط. 

ك مع ذالك، فإف تدريس اللغة الذم يهدؼ إلى إتقاف مهارات القراءة على 

لأف الطلاب الذين أتقنوا البنية  القراءة، لا يزاؿ مهما مع ىذا الدبدأ.

تول أعلى، بدلان من الأساسية للغة شفهيان يدكنهم توسيع قدراتهم على مس

                                                           
5
 Ibid., hlm 131. 
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لررد تعلم النص. تظهر التجارب النفسية أف ىناؾ انتقالان أكبر للسمع إلى 

 البصر من العكس. 

 نظاـ الصوت للاستخداـ ( ح

يجب تعليم الأنظمة كالتًكيبات الصوتية كيفية استخدامها، عن طريق 

رؼ العرض كالتقليد كالدساعدة كالتباين كالدمارس. على سبيل الدثاؿ، ييع

الطلاب باسم الصوتيات العربية. فيما يلي أمثلة كعركض توضيحية مطلوبة 

التي يتم تقليدىا بدقة كسهولة من قبل الطلاب، حتى يتمكنوا من نطقها 

 6بشكل صحيح، دكف التعرض أكلان لأخطاء كبتَة متكررة.

 شكلاتالد تدريس ( ط

ر الفركؽ في بنية اللغة الأكلى الدشاكل اللغوية ىي كحدات كأنماط تظه

تذىب فاطمة الى الددرسة ك  لزمٌد الى الددرسة امس ذىبمع اللغة الثانية. 

أشكاؿ الفعل  ، ىي مشكلة للاندكنيسيتُ. لأف في الأندكنيسية لا توجدغدا

، على سبيل الدثاؿ، يصعب نطق الصوت / ىكذالأكقات كأجناس لستلفة. ك 

 ينطق مثل ىذا الصوت. تستخدـ الألسنة لم ولأنؽ / باللساف الإندكنيسي، 

                                                           
6
 Ibid., hlm 133. 
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/ ؾ / باللغة العربية. كلما  / كىو نفس الصوت kالإندكنيسية للنطق / 

 لدمارستها. ثانية، زاد الوقت الذم يستغرؽزادت الدشاكل اللغة ال

 الدكافأة الفورية ( م

اره على الفور بأف طى الطالب إجابة الصحيحة، يجب إخضعندما يع

حة. ستكوف ىذه مكافأة كحافزنا لدواصلة العمل الجاد كتكرار الإجابة صحي

على أنو إذا كاف الإجراء  Lae of Effectنفس العمل الفذ. تنص نظرية 

، فمن الدمكن  تكرار نفس الإجراء سيزداد. ىذا سيكوف متبوعنا بشيء ميرضو

 7ىو أحد مبادئ تدريس علم النفس في تدريس اللغة.

 لأىداؼ الثقافيةلواقف الد ( ؾ

في تدريس اللغة، يجب تعريف الطلاب بالذوية الثقافية للمتحدثتُ 

باللغة الأجنبية التي تتم دراستها، كتطوير موقف من التعاطف معها. تظهر 

التجربة أف النتائج التي برققت بدوقف إيجابي بذاه الناطقتُ بلغة أجنبية ىي 

 8موقف غتَ مباؿ.أكثر إرضاءن من أكلئك الذين لديهم 

 

 

                                                           
7
 Ibid., hlm 134 

8
 Ibid., hlm 137 
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 اللغة العربيةتعليم  طرق .1

الدناسبة في تدريس الأصوات العربية التي يدكن استخدامها للتغلب  الطريقة

 على الصعوبات أك الأخطاء التي قد بردث عند نطق الأصوات العربية ىي: 

 (Phonetic Method) طريقة الصوتيةال ( أ

. نظرنا لأنها Oral Methodباسم طريقة الكلاـ أك  تيعرؼ الطريقة الصوتية

تعتبر تنقيحنا للطريقة الدباشرة، تركز ىذه الطريقة بشكل أكبر على لشارسة 

مهارات الاستماع كالتحدث. كمع ذلك، يدكن أيضنا دلرها مع أنشطة القراءة 

 9:فصلتدريس الفيما يلي أمثلة على تطبيقو في  كالكتابة.

( فونيميكتب الدعلم كلمتتُ متشابهتتُ تقريبنا كلكن لذما معاني لستلفة )ال .1

 كبداية التعلم.

ركؼ الذجائية كالحركؼ الكلمة مكتوبة بطريقة كتابة لستلفة. كىي الح .2

 الأبجدية لوصف معاني الكلمات.

يقرأ الدعلم أك يستمع إلى التسجيل الصوتي للكلمة من خلاؿ إعطاء  .3

 ضغط الصوت الصحيح.

 كبعد ذلك ينتبو الطلاب كيتبعونو. .4
                                                           

9
 Imam Zainudun, “Metode Pembelajaran Al-Ashwat”, dalam jurnal Pendidikan Bahasa 

Arab (Al-Mahira), Vol. 04, No. 2, Desember 2018, hlm. 210  
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يدكن أف يجعل استخداـ الحركؼ الأبجدية بالإضافة إلى الكتابة العربية / 

كنيسيتُ الذين اعتادكا على استخداـ الكتابة الأبجدية الذجائية الطلاب الإند

تعلم اللغة العربية. أما في  وففي الحياة اليومية يشعركف بأنهم قريبوف كيسهل

بالنسبة للممارسة في الفصل، فقد يكفي الكتابة على السبورة، أك استخداـ 

 10البطاقات التي يدكن استخدامها للألعاب، أك في شكل جدكؿ كملخص.

ا كما ىو موضح أعلاه، ما ىو تستمر تمارين الدتابعة إلى  أكثر تعقيدن

كبالتالي، سيتمكن  لجمل أك الفقرات.باكلكن  فقط لكلماتباكلكن ليس 

الطلاب من فهم معتٌ الكلمات للقصص التي يتم تدريبها جنبنا إلى جنب مع 

أيضنا بشكل غتَ مباشر  التًكيبتعلم طق الصحيح كالطلاقة. يتم تدريس الن

 تدريس دركس الكتابة كأمامن خلاؿ ىياكل كقصص الجمل الصحيحة. 

 11ثناء عملية التعلم.عن طريق إعادة إنتاج ما تم سماعو كقراءتو أ يدكن

بالإضافة إلى ذلك، يدكن تطبيق ىذه الطريقة من خلاؿ أنشطة لشارسة 

الاستماع الجيدة من قبل الناطقتُ باللغة العربية، أم دعوة العرب لإجراء 

بية أثناء عملية لزادثات، كتلاكة كيفية نطق الأصوات كالكلمات كالجمل العر 

التعلم. أك الدعلم الذم يلعب دكرنا مباشرنا في تقدنً أمثلة على النطق الصحيح 
                                                           

10
 Aziz Fakhrurrizi dan Erta Mahyudin, Pembelajaran Bahasa Arab (Jakarta: Direktorat Jendral 

Pendidikan Islam Kementerian Agama RI, 2012). Hal. 278. 
11

 Imam Zainudun, “Metode Pembelajaran..., hlm. 211 
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كالطليق. كيدكن أيضنا بذميع التمرين من خلاؿ التسجيلات الصوتية. يولي 

الطلاب اىتمامنا كثيقنا بالتنغيم، كالتوقفات الطويلة كالقصتَة، كالإيداءات، 

بع التعلم بالتدرب على التحدث من أشياء كشكل تعبتَ الدتحدث. ثم يتا

بسيطة مثل الأصوات كالحركؼ العربية )الحركؼ الذجائية(. بعد ذلك، يتم 

ستمرار في التًكيز على بذميع الأصوات الددربة في كلمة كاحدة. من خلاؿ الا

 الذم يريد الطلاب لشارستو أك تدريسو. صوت الفونيم

 native) لدتحدثتُ الأصليتُفي ىذه العملية، يكوف للمعلمتُ أك ا

speaker)   تأثتَ كبتَ. بصرؼ النظر عن كونو مالضنا للأمثلة، فهو يعمل أيضنا

ىذا ( drill) كمقيم كمصحح لنطق الطلاب. يستمر تنفيذ نظاـ التدريبات

كللطريقة الصوتية  12حتى يصل إلى لشارسة نطق الجمل كالمحادثات كالقصص.

 :عيوب كمزايا

 عيوب الطريقة الصوتية .1

بناءن على الخصائص التي تمتلكها ىذه الطريقة، فإنها تؤدم إلى 

جوانب مفقودة بسبب عدـ القدرة على برقيق الذدؼ. ىذا منطقي، 

                                                           
12

 Ibid., hlm. 212. 
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لأف كل طريقة تستهدؼ نقطة لزورية لستلفة. من أكجو القصور في 

 الطريقة الصوتية ما يلي:

مضنينا كمبدعنا. لأف ىذه الطريقة تستخدـ معلمنا مثابرنا ك  كوف الدعلم .أ 

 كىي تكرار صوت الكلمة. التدريبيةتقنية ال

إتقاف  ىو صواتللمعلمتُ الذين يقوموف بتدريس الأ الشرط اللازـ .ب 

 ككيفية تدريسو. صواتجميع جوانب علم الأ

، يدكن للمدرستُ صواتنقص القدرة كالإتقاف في الأ كجودعندما 

ـ من خلاؿ استخداـ التسجيلات كمقاطع استخداـ كسائل الإعلا

ت. يدنح استخداـ يالفيديو التي يتم تداكلذا على نطاؽ كاسع على الإنتًن

منتجات تكنولوجيا الدعلومات مثل ىذه الفرصة للطلاب لتكرار 

 13الاستماع بشكل مستقل لفهمها كتقليدىا بدستول مثالي من التشابو.

 الصوتيةالطريقة مزايا  .2

 وات ما يلي:الأصمزايا الطريقة الصوتية في تعليم كتدريب  ك

. خاصة كيف ينطقوف صوت صواتلدل الطلاب معرفة جيدة بالأ .أ 

 اللغة.

                                                           
13

 Ibid., hlm. 213 
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يحظى الطلاب باىتماـ الدعلم الكامل ، لأف الدعلم يركز على كيفية  .ب 

 معالجة الطلاب في الفصل الدراسي أثناء التعلم.

وات. كقد الأصيقة فعاليتها في برقيق أىداؼ تعلم أثبتت ىذه الطر  .ج 

 تم استخدامو من قبل العديد من معلمي اللغة العربية.

 (Mim-mem Method) تقليد الحفظ طريقة  ( ب

 Mimicryىي اختصار( Mim-mem Method) تقليد الحفظ طريقة 

Memorization Methodذه ، تعتٍ طريقة التقليد كالحفظ. ابتكر علماء اللغة ى

. كىي مؤسسة تركز على 1939الطريقة لأكؿ مرة في جامعة ميتشجاف عاـ 

تعليم كتدريب معلمي اللغة الإلصليزية كلغة ثانية أك أجنبية لصحوا في تطويرىا. 

يضع الدعهد القواعد الأساسية لعلم اللغة النظامي في تعلم اللغة. تصبح 

أكلان. ثم  (aural) سمعيالقواعد معيارنا كتوصي بالتعلم باستخداـ التعلم ال

ثم عادة الكلاـ كالقراءة كالكتابة. يتم تقدنً لغات  .(oral)التعود على النطق 

 14لستلفة من خلاؿ الكلاـ ، كيتم التعامل مع الكلاـ ببنية.

أصبحت ىذه الطريقة التي تيعرؼ أيضنا باسم الطريقة السمعية 

طاؽ كاسع في جامعات أخرل، معركفة ، بعد استخدامها على ناللشفهية

                                                           
14

 Ibid., hlm. 214. 
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 Structuralبشكل أفضل من خلاؿ العديد من الأسماء الدختلفة، مثل 

Approach, Oral Approach, dan Aural-Oral Approach تهدؼ ىذه .

الطريقة إلى تمكتُ الطلاب من التحدث بشكل تواصلي كطلاقة كطلاقة. 

ـ إلى اللغة الثانية ، كما لذلك، من الضركرم تعديل العادات من اللغة الأ

 microتعلمت اللغة. يتم ذلك في الجوانب الخمسة لعلم اللغة البحت )

linguistic  كنظاـ (واتالأص، كىي نظاـ الصوت )علم النظرم(ة اللغأك علم ،

(. الصرؼ، كنظاـ تكوين الكلمات )مورفولوجيا أك علم (الدفردات )الدفركدات

( كنظاـ الدعتٌ )علم الدلالة(. لذلك يجب أف )علم النحوم التًكيبكالنظاـ 

يكوف من خلاؿ ىذه الطريقة، سيتعلم الطلاب من خلاؿ تكرار جوانب 

اللغة من أجل كضع اللغة العربية في عقلهم الباطن. بحيث يدكن استخدامو 

 كللطريقة تقليد حفظ عيوب كمزايا:  15تلقائينا في عملية اللغة.

  حفظ تقليد ريقة طعيوب  .1

في بعض الأدبيات، يتم شرح ىذه الطريقة من خلاؿ تضمتُ أكجو 

القصور التي تظهر بعد تطبيق ىذه الطريقة كبرليلها من قبل خبراء التعليم 

 كاللغة. فيما يلي عيوب الطريقة السمعية اللغوية:

                                                           
15

 Ibid., hlm. 215. 
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ىناؾ ميل لدل الطلاب لنطق أصوات الكلمات التي يدثلها الدعلم  ( أ

هم معتٌ الكلمات. تم ذلك كاستجابة معيارية بتُ الطلاب دكف ف

 كالدعلمتُ في أنشطة التعلم.

وات على شكل تكرارات أك أنظمة حفر الأصغالبنا ما تكوف تمارين  ( ب

ا. كنتيجة لذلك، فإف  ا في تغليفها جيدن لشلة إذا لم يكن الدعلم جيدن

 فهم القواعد اللغوية يعيق.

هره الطلاب ىو شيء زائف. لأنو لا يأتي الدوقف النشط الذم يظ ( ج

من مبادرتك الخاصة. كلا الكلامتُ في شكل أسئلة كأجوبة، كلها 

 تأتي من الدعلم.

يديل الطلاب إلى التًكيز فقط على الكلمات كالجمل التي يقدمها  ( د

الدعلم. لذلك بذد صعوبة إذا طيلب منك استخدامو بشكل عفوم. 

تي تقع في النص الذم يدرسو الدعلم لذذا السبب، فإف الأخطاء ال

تعتبر "خطايا". ىذا ىو أحد العوامل الدثبطة لقبوؿ اللغة لذذه 

 16الطريقة.

 

                                                           
16

 Ibid., hlm. 216. 
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 فظ تقليد الحطريقة مزايا  .2

أيضنا بدزايا، التقليد الحفظ مثل الطرؽ الأخرل، تتميز ىذه الطريقة 

 بدا في ذلك:

ب كدكر الدعلم كمقدـ للأمثلة كالدقيمتُ مع نظاـ التدريب على التدري ( أ

كتوجيو فهم الطلاب كنطقهم. لذلك ، سيكوف لدل الطلاب قدرة 

 نطق جيدة.

الطلاب قادركف على التواصل بشكل جيد لأف لشارسة الاستماع إلى  ( ب

الأصوات التي يقولذا الدعلم كيتحدث )نطق الأصوات كالكلمات 

 كالجمل( تتم بشكل مكثف.

ل ينبض بالحياة. ىذا لأف الطلاب مطالبوف دائمنا جو الفص ( ج

 17بالاستجابة للحافز الذم قدمو الدعلم.

 تقليد الحفظ طريقة تطبيق .3

أما عن كيفية تطبيق ىذه الطريقة في عملية التعلم فيمكن القياـ بها 

 من خلاؿ الأشكاؿ التالية من أنشطة التعلم:

                                                           
17

 Ibid., hlm. 211. 
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، التمرين الذيكلي، التًكيبانب اللغوية: التمرين كتمرين في الجو  عرض ( أ

 التمرين النمائي.

. (native speaker)تقليد نطق الكلمات العربية كتقليد الدعلم أك  ( ب

يدكن أيضنا إجراؤىا في معمل اللغة من خلاؿ التمييز بتُ عدة أزكاج 

 .(minimal pair)من الكلمات البسيطة 

ادثة اليومية باستخداـ اللغة العربية. من التأكيد على الحوار أك المح ( ج

خلاؿ أنشطة المحادثة ، يتم إدخاؿ مفردات كىياكل )قواعد( 

جديدة. إعطاء الدواد النحوية من أمثلة الحوارات التخاطبية دكف أف 

يدركها الطلاب. يهدؼ ىذا النشاط إلى جعل الدواد الدستلمة يدكن 

 لشارستها مباشرة كاستخدامها فيها.

تم إعطاء تمارين القراءة كالكتابة للطلاب بناءن على التمارين الشفوية ي ( د

 التي قاموا بها من قبل، مثل الطريقة الصوتية.

 (Dua-Language Method) طريقة ثنائية اللغة  ( ج

كالاختلاؼ بتُ اللغتتُ كالدقارنة  طريقة ثنائية اللغة مبنية على التشابوك 

. مقارنة شاملة تشمل أنظمة الصوت كالكلمات يةبتُ اللغة الأكلى كاللغة الثان

كالأنظمة النحوية باللغتتُ. تيستخدـ لغة الطلاب كأداة لشرح الاختلافات 
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 الصوتية كالنحوية كالدفردات بتُ الاثنتُ. يتم استخداـ كل اختلاؼ كمحور

  18للدركس كالتدريبات.

من بتُ ىذه الطرؽ الثلاثة، ىناؾ عدة عناصر تتعلق بتدريس علم 

( من الطريقة الصوتية، أم الاستماع إلى أصوات اللغات 1الأصوات، كىي: )

، كىي التقليد الحفظطريقة من ال( 2الأجنبية أك بالتدرب على التحدث بها، )

يدتلكوف اللغة  تمارين التحدث، باستخداـ الدخبرين الأصليتُ )الأشخاص الذين

، حيث يصبح مثالان على نطق أصوات اللغة. في (الأجنبية التي تتم دراستها

كتطوير، يدكن استبداؿ استخداـ أصوات اللغة من   الشفهية الطريقة السمعية

( من الطريقة ثنائية اللغة، يعتمد التدريس 3، ك )بالتسجيلات الدخبرين الأصليتُ

بتُ لغتتُ )اللغة الأكلى كاللغة الثانية(.  فونيميكالفونينيك/الصوتي على الدقارنة ال

تصبح اللغة الأكلى أداة لشرح الاختلافات الصوتية، حيث تصبح جوانب ىذه 

 19دركسنا كتمارين.الاختلافات 

 من الوصف أعلاه، يدكن تلخيص عناصر طريقة التدريس الصوتي ىي:

غة الأجنبية لزل الدراسة، حيث تكوف تمارين السمع كالنطق لأصوات الل .أ 

 تمارين السمع ىي الدرحلة الأكلى كتمارين النطق ىي الدرحلة الثانية

                                                           
18

 Abdul Mu’in, Analisis Kontrastif Bahasa Arab..., hlm. 155. 
19

 Ibid., hlm 156. 
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صوت اللغة الدسموعة ىو صوت اللغة التي يتحدث بها صاحب اللغة  .ب 

شكل تسجيل من الدخبر الأصلي. تمارين  في الاستبداؿ)الدخبر الأصلي( أك 

يتحدث بها الدخبركف الأصليوف أك النطق تقليد أصوات اللغة التي 

 تسجيلاتهم

( بتُ نظامتُ صوتيتُ للغة، تقابلييعتمد تطوير الدادة على دراسة مقارنة ) .ج 

للغة الأكلى كنظاـ الصوت للغة الثانية. حيث ينصب تركيز  الصوتنظاـ 

الدركس كالتمارين على الدشكلات، أم الجوانب الدختلفة بتُ نظامي 

ق ىذه العناصر الثلاثة مع مبدأ ركبرت لادك أعلاه الذم الصوت للغة. تتواف

أنو يجب تعليم نظاـ الصوت كىيكل اللغة للاستخداـ، أم من ينص على 

 خلاؿ العرض كالتقليد كالدساعدة كالتقابلي كالحفر.

 ترل أستيتٍ السعودم أهمية دكر الذاكرة في تعلم اللغات الأجنبية. انها تقوؿ:

م اللغات الأجنبية بشكل طبيعي. من كجهة نظر "بشكل عاـ، لا يتم تعل

الذاكرة، التعلم الطبيعي أكثر فائدة من التعلم غتَ الطبيعي. تكمن الديزة في 

ا لتحديد موضع الدعلومات في   IJPAالتكرار الأكبر للتكرار كىذا مفيد جدن

)الذاكرة طويلة الددل(. عادة ما يتم سماع اللغات الأجنبية فقط أثناء كقت 

علم. بعد ذلك بالكاد سمع أك تم العثور عليو مرة أخرل. ليس الأمر  الت
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كذلك مع اللغة الأـ. كل يوـ ىناؾ إمكانية الاستماع أك قراءة اللغة الأـ 

 20.كىذا يعتٍ التكرار "

يوضح ىذا الاقتباس حجم دكر الذاكرة في برقيق تعلم لغة ناجح، بدا في 

ا في تقوية ذاكرة اللغة. يجادؿ ماكي  ذلك اللغات الأجنبية. ىذا التكرار مفيد جدن

ىناؾ ثلاثة  كشتاينبرغ بأف الذاكرة عامل لا يدكن بذاىلو في تعلم اللغة الأجنبية.

جوانب للغة تتطلب ذاكرة جيدة إذا أراد الدرء إتقاف اللغة. كفقنا لتايلور، فإف 

ات كتعلم القواعد. فيما يتعلق الجوانب الثلاثة ىي تعلم أصوات اللغة كتعلم الدفرد

بتدريس اللغة كتعلمها، كفقنا لأتيتٍ، ىناؾ خمسة أشياء يدكن الإشارة إليها لتقوية 

( تنظيم الدعلومات، 4( الانتباه، )3( الدعتٌ، )2( التكرار، )1الذاكرة، كىي )

( تصوير. من بتُ ىذه الأشياء الخمسة، يجب أف برظى العناصر الثلاثة 5)

كن تنفيذ تدريس اللغة بأكبر قدر من معلمي اللغة بحيث يدتماـ خاص الأكلى باى

 كن من السلاسة كالفعالية.يد

تشارؾ أستيتٍ بعض الإرشادات العملية لتقليد أصوات لغة أجنبية على 

 النحو التالي:

                                                           
20

 Ibid., hlm 157. 
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"لتتمكن من لزاكاة صوت الكلاـ بشكل صحيح، يجب أكلان سماع الصوت 

غة أجنبية ىو كحدة لا يتم التعرؼ ككصفو بشكل صحيح." الصوت "في ل

على عناصرىا. لتتمكن من التقاط عنصر الصوت، ىناؾ حاجة إلى الأذف، 

)الذاكرة قصتَة  IJPEكىي الأذف التي يدكنها التقاط الصوت كالاحتفاظ بو في 

. إذا كاف ذلك لشكننا، فهناؾ إمكانية لتكوف قادرنا على دقائقأكثر من الددل( 

 .تقليده بشكل صحيح"

يؤكد ىذا الاقتباس على عنصر السمع في التقليد. بردد حدة السمع جودة 

التقليد، كلكن يتم برديد حدة السمع أيضنا من خلاؿ فك التشفتَ الصحيح 

كالحالة الفيزيائية للأذف نفسها. كيف يتم كصف الصوت، لم يتم شرحو في ىذا 

 21الاقتباس.

الاستنتاج أف الكلمة الأساسية لطريقة  من كل الأكصاؼ أعلاه يدكن

، كىي تقليد نطق "التدريس الصوتية بدا في ذلك الصوتيات العربية ىي "التقليد

كما يلفظها مالك أصوات اللغة الأجنبية التي يتم دراستها كالتي يتم التحدث بها  

أك عن  الأصليوفتم التحدث بها مباشرة. من قبل الدخبرين ي كاف  سواء اللغة،

تتحدد إلى حد كبتَ من خلاؿ قوة تذكر يق التسجيل. أف جودة التقليد طر 

                                                           
21

 Ibid., hlm 158. 
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أصوات اللغة الدسموعة. بينما تتأثر جودة الذاكرة بتكرار التكرار كالانتباه ككضوح 

تساعد الوسائل البصرية على برلل التعبتَ عن صوت اللغة في شكل  الوصف.

نظامي الصوت للغة. تركز صور لعملية النطق لأصوات اللغة، كالتحليل التباين ل

الدركس كالتمارين على الدشكلات، كىي أصوات اللغة الثانية غتَ الدوجودة في 

اللغة الأكلى أك التي لا تتطابق مع أصوات اللغة الأكلى. في حالة استخداـ إطار 

الصوتيات،  عليماللغة التي ذكرىا ماكي، يدكن القوؿ أف طريقة ت تعليمأسماء طرؽ 

)الطريقة الكهربائية( من الطريقة لصوتيات العربية، ىي طريقة لستلطة بدا في ذلك ا

الصوتية، طريقة التقليد الحفظ أك الطريقة الصوتية اللغوية كطرؽ اللغة ذات 

 22الأسلوب الدزدكج.

 اللغة العربيةتعليم  إستراتيجيات .3

بية التي يدكن الدناسبة في تدريس الأصوات العر  تنقسم الإستًاتيجية

دث عند نطق استخدامها للتغلب على الصعوبات أك الأخطاء التي قد بر

 23.عاليةالابتدائية كالدتوسطة كال الدرحلة، كىي مراحل 3إلى الأصوات العربية 

 

 

                                                           
22

 Ibid., hlm 159. 
23

 Wina Sanjaya, Strategi Pembelajaran Berorientasi Standar Proses Pendidikan, (Jakarta: 
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 أصوات التعلم في الدرحلة الابتدائية ( أ

سنوات، ىي  7-6الأياـ الأكلى من الددرسة الابتدائية، حوالي سن 

مرحلة تبدأ في صعوبة دعوة الطلاب إلى نطق أصوات لغة أجنبية، فهم 

إعطاء الطلاب يتأثركف إلى حد ما بلغتهم الأـ. لذلك، في ىذا الوقت يجب 

 أساسنا متيننا في النطق باستخداـ التقنيات كالاستًاتيجيات الدناسبة.

، حيث لا يزاؿ الطلاب في مرحلة صعبة من نطق رحلةفي ىذا الد

الأصوات العربية، لذلك يتم التًكيز بشكل أكبر على تعلم اللغة في ىذا 

كنهم نطق الدستول الأساسي على النطق )الشيء الدهم ىو أف الأطفاؿ يد

اللغة العربية(. مثل تعليم القراءة كالكتابة، يبدأ بإدخاؿ أسماء الحركؼ 

بعد كات كالتوقيعات )شكل الكتابة(. بعد ذلك، يتم إدخاؿ صوت الحر 

، ثم يستمر في التدريبات الدكثفة فونيمابحيث يشكل  صوامتتوصيلو بحرؼ 

 لجمل.كالدتكررة، كالجمع بتُ الحركؼ التي تشكل الكلمات في ا

في الطفولة، يديلوف إلى العزؼ كالاىتماـ بأغنية، لأف الأغنية يدكن أف 

تساعد قدرات الأطفاؿ الدعرفية. في ىذه الحالة، يدكن تعلم الأصوات العربية 

 24بلعبة برتوم على مادة عربية.
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إف استخداـ الأغاني في تعلم الأصوات العربية أمر مثتَ للاىتماـ 

أيضنا. تساعد الأغاني حقنا قدرات الأطفاؿ الدعرفية ، خاصة من حيث تذكر 

رموز الحركؼ الذجائية كتسهيل التعبتَ عنها. مع الوسائط التليفزيونية كمشغل 

VCDلأطفاؿ بدشاىدة مقاطع الفيديو التي تصف عملية التعلم ، يستمتع ا

أثناء الغناء كاللعب. في كقت قصتَ ، يحفظ الأطفاؿ نص الأغنية بسرعة ، 

كسوؼ يستمعوف إلى النطق الأصلي في كثتَ من الأحياف حتى يعتادكا على 

 25تقليد النطق.

 ةالدتوسط الدرحلةأصوات التعلم في  ( ب

، يكوف لدل الطلاب بالفعل بعض الدعرفة باللغة رحلةالد هىذفي 

أكثر اندماجنا في الدفركدات. على سبيل الدثاؿ،  أصواتالعربية، لذا فإف تعلم 

 مع تمارين الاستماع، على سبيل الدثاؿ يقرأ الدعلم:

يٍعه بىصًيػٍره" اللي "ك  سمىً

يٍعه  إجابة الطالب أ اللي سمىً  سًيػٍره بى : كى

يٍءه بىصًيػٍره  ب بإجابة الطال الل سمىً  : كى

يٍعه بىصًيػٍره  رد الطالب ج اللي سمىً  : كى
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أك من خلاؿ لشارسة الاستماع كالتقليد، على الرغم من أف تمارين 

الاستماع تهدؼ إلى تدريب السمع، إلا أنو من الناحية العملية يتبعو دائمنا 

الاستماع  النطق كالفهم. في الدرحلة الأكلية، يتم تدريب الطلاب على

كالتقليد. يتم تنفيذ ىذا النشاط من قبل الدعلم، عند إدخاؿ كلمات جديدة 

أك أنماط جمل جديدة ، أك في كقت لسصص عمدان لدمارسة الاستماع. تركز 

تمارين الاستماع على الأصوات العربية الغريبة عن الطلاب، ككذلك على 

، كىي غتَ  التشديدغتَك  التشديدالطويلة كالقصتَة، مثل  حركاتاستخداـ 

 معركفة باللغة الإندكنيسية. أحد الأمثلة:

، ينطق الدعلم كيقلد الطلاب، على "ؽ" تدرب على نطق الصوت

 قىمىره  –قػىلىمه : سبيل الدثاؿ

 في الدرحلة العاليةأصوات التعلم  ( ج

، من الضركرم البدء في تدريس الحركؼ التي يصعب رحلةالد ىذهفي 

رة الطلاب على نطق جميع أنواع الحركؼ. طريقة نطقها، حتى تتحقق قد

فعالة إلى حد ما في تعليم الأصوات العربية الصعبة للطلاب ىي إعطاء أمثلة 

على نطق كل صوت ثم يتبعها الطلاب. بصرؼ النظر عن كونها في شكل 
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صوت كاحد ، يجب إعطاء مثاؿ النطق في شكل كلمة ذات معتٌ حيث 

 مثاؿ: 26ها في بداية الكلمة ككسطها كنهايتها.تكوف الأحرؼ التي يتم تمثيل

 "ص –ص  –ص  –ص " .1

 "صوؼ –صار  –صيف  –صدر  –صوـ  –صياد " .2

 ".أصغى –حصة  –انتصر  –اصدقاء  –قصور  –مصتَ " .3

أخرل فعالة لتمثيل نطق الأصوات العربية ىي استخداـ أزكاج  تقنيق

لمتاف تبدكاف متشابهتُ تقريبنا كلكن لذما ، كهما ك(minimal pair)صغتَة 

( بسبب أم اختلافات، سواء في البداية، في الدنتصف فونيممعاني لستلفة )ال

 أك في الدنتصف. أك في النهاية.

يدكن للمدرس لشارسة التمييز بتُ الأصوات العربية بأدنى حد من 

تمع الأزكاج من خلاؿ نطق الحد الأدنى من الأزكاج بوضوح، بينما يس

الطلاب كينتبهوف إلى حركات شفاه كفم معلمهم لتَكا الفرؽ بتُ الكلمتتُ 

بوضوح. أمثلة على الحد الأدنى من الأزكاج التي يدكن أف تساعد الدعلمتُ 

 على استخداـ ىذه التقنية ىي:

 ".صرة –بصمة، سرة  -فصد، بسمة  -مصحوب ، فسد  -مسحوب "
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شحذ مهارات الطلاب  ستعمل ىذه التقنية بالتأكيد على زيادة

، يكوف رحلةفي ىذا الد الشفوية في نطق كتمييز الحركؼ المجاكرة لدخراجهم.

لدل الطلاب بالفعل معرفة باللغة، كلسارجوؿ الحركؼ العربية، كالتعرؼ على 

الأصوات من خلاؿ عدة مفركدات، ثم يدكن للطالب على الأقل برليل 

للطالب أف يديز كيحلل عدة  الأصوات العربية من عدة جمل أك نص، كيدكن

أصوات لغوية اللغة العربية ىي نفسها تقريبنا، يدكن للطالب نطق صيغة 

الدفرد كالجمع. لذلك يجب على الدعلم توفتَ تدريبات للطلاب على نطق 

الأصوات العربية، مثل التمييز بتُ ثلاثة أحرؼ أك حرفتُ متماثلتتُ تقريبنا، 

 27في كلمة كاحدة. ثم بذميعها في جمل، ثم ترتيبها

 سن الناحية العملية نعكاسلإا .ج 

على الدناىج  انعكاسلو  التقابليأما من الناحية العملية، فإف التحليل 

الدراسية كالدواد الدراسية. بالنسبة لدعلمي اللغة العربية، كخاصة أكلئك الذين يعلموف 

الأـ، يدكن استخداـ ىذا البحث  الطلاب الذين يتحدثوف الإندكنيسية كلغتهم 

كأساس للتحليل في برديد خطوات التدريس، كبذميع الدواد التعليمية كاختيار كيفية 

تقدنً الدواد التعليمية من خلاؿ مراعاة تنبؤات الصعوبات كالأخطاء التي قد يواجهها 

                                                           
27

 Ibid., hlm. 69. 



867 

كذلك لأف لشارسي تدريس اللغة الأجنبية يدكنهم برديد مواد التدريس الطلاب. 

الوحدات التعليمية كالدقررات الدراسية الصحيحة على الذدؼ من خلاؿ النظر في ك 

كبالتالي، من الدتوقع أنو تتم عملية تعليم كتعلم اللغات الأجنبية  .قابليالتحليل الت

بكفاءة كسركر من خلاؿ اكتساب اللغة التي يدكن حسابها بأكبر عناية كفقنا 

 28للأىداؼ كالغايات المحددة.

في فصوؿ تدريس اللغة الأجنبية في  التقابليالتحليل  انعكاسيدكن رؤية 

  الجوانب التالية:

الددركسة عند  B2 ك  B1ليمية بناءن على نقاط لستلفة بتُإعداد الدواد التع .1

 الطلاب

 ية اللغوية الدستخدمة.إعداد قواعد تربوية على أساس النظر  .2

 .B2كمساعد في تدريس   B1في الذم يستخدـ ترتيب الفصل الدشتًؾ،  .3

  :تقدنً مواد التدريس مباشرة .4

 B2ك  B1إظهار أكجو التشابو كالاختلاؼ بتُ  ( أ

 .B2التي قد تؤدم إلى أخطاء في  B1يشتَ إلى العناصر  ( ب
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توقعة في تدريس اللغة العربية / إيلاء اىتماـ خاص للصعوبات كالأخطاء الد ( ج
B2 

 اقتًاح طرؽ لحل التداخل. ( د

تقدنً مواد تعليمية بتقنيات مناسبة كمكثفة )مثل التكرار، التدريبات  ( ق

الدتتابعة، التًكيز( للطلاب حتى يتمكنوا من التغلب على عادات لغتهم 

 29الأـ.
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